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ICE is detaining someone

ICE está deteniendo a alguien

Code

Código2
Sopla a un ritmo continuo: ¡ P R I I I – P R I I I I !

PREEEEE–PREEEEE!Blow continuously:

ICE is nearby
ICE está cerca

Code

Código1
Sopla a un ritmo continuo:

Blow in short bursts: PRE--PRE--PRE!

¡PRI--PRI--PRI!
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Do not open the door. Talk through
the window or closed door. ICE
agents need a warrant signed by a
judge or your permission to enter or
search your home, car, or person.

If they say they have a warrant,
don't open the door yet. Have them
pass it under the door or show it to
you through the window.

Don’t answer questions or sign
anything. Say out loud that you will
not answer questions or sign any
documents without a lawyer present

Take photos, videos, and/or notes.
Inform the officer you will be using
your right to record.

If not at home, ask if you’re free to
leave. If they say yes, leave calmly.

Know Your Rights Conozca Sus Derechos
No abras la puerta. Los oficiales de
inmigración requieren tu permiso o
una orden judicial firmada por un juez
para tener autoridad de entrar a tu
propiedad o tu persona. 

Si los oficiales dicen que si tienen
una orden aún no abras la puerta.
Pideles que muestren la orden por la
ventana o que la entreguen por
debajo de la puerta.

Nunca contestes preguntas o firmes
documentos. Diles que no
contestarás a las preguntas ni
firmarás ningún documento sin la
presencia de un abogado.

Tome fotos, videos, y apuentes.
Informe al agente que usarás tu
derecho de grabar.

Si no estás en casa, pregunta si
estás libre de partir del lugar. Si te
dicen que sí, vete tranquilamente.
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